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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afde­ 
ling wetgeving, eerste kamer, de 
24e augustus 1978 door de Mi­ 
nister van Middenstand verzocht 
hem van advies te dienen over 
een ontwerp van koninklijk be­ 
sluit "tot verduidelijking 
van het toepassingsgebied van 
het koninklijk besluit van 8 
april 1965 tot invoering van 
een wekelijkse rustdag in de 
handelstakken van de brood- 
en banketbakkerij", heeft de 
4e oktober 1978 het volgend 
advies gegeven 

L.13.l94/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre, 
saisi par le Ministre des Classes 
moyennes, le 24 août 1978, d'une 
demande d'avis sur un projet d'ar­ 
rêté royal "précisant le champ 
d'application de l'arrêté royal 
du 8 avril 1965 instaurant le re­ 
pos hebdomadaire dans les branches 
commerciales de la boulangerie et 
de la pâtisserie!!, a donné le 
4 octobre 1978 l'avis suivant: 
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Het ontwerp-besluit strekt ertoe de toepassing 
van artikel 2, § 2, van het koninklijk besluit van 8 april 
1965 tot invoering van een wekelijkse rustdag in de handels­ 
takken van de brood- en banketbakkerij te behouden zonder 
rekening te houden met de fusie van de gemeenten zoals die 
voortvloeit uit het koninklijk besluit van 17 september 
1975 houdende samenvoeging van gemeenten en wijziging van 
hun grenzen. 

Om de verspreiding van deze reglementering over 
twee besluiten te voorkomen, is het aangewezen de bepaling 
in ontwerp op te nemen in het koninklijk besluit van 8 april 

1965 zelf. 

Indien op dit voorstel wordt ingegaan, stelle men 
het opschrift als volgt : 

"Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk besluit 
van 8 april 1965 tot invoering van een wekelijkse rustdag in 
de handelstakken van de brood- en banketbakkerij". 

Het tweede en het vijfde lid van de aanhef kunnen 
zonder bezwaar worden weggelaten. 

Artikel 1 stelle men dan ten slotte als volgt 

"Artikel 1.- 
Artikel 2 van het koninklijk besluit van 8 april 

1965 tot invoering van een wekelijkse rustdag in de handels­ 
takken van de brood- en banketbakkerij wordt aangevuld met 
een § 3, luidend als volgt: 

... / ... 
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"§ 3. Voor de toepassing van § 2 wordt geen re­ 

kening gehouden met de bepalingen van het koninklijk besluit 

van 17 september 1975 houdende samenvoeging van gemeenten 

en wijziging van hun grenzen, goedgekeurd bij de wet van 

30 december 1975". 
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Le projet d'arrêté tend à maintenir l'applica­ 
tion de l'article 2, § 2, de l'arrêté royal du 8 avril 
1965 instaurant le repos hebdomadaire dans les branches 
commerciales de la boulangerie et de la pâtisserie sans 
égard à la fusion de communes résultant de l'arrêté 
royal du 17 septembre 1975 portant fusion de communes 
et modification de leurs limites. 

Afin d'éviter la répartition de cette réglemen­ 
tation entre deux arrêtés, il se recommande d'insérer la 
disposition projetée dans l'arrêté royal du 8 avril 1965 
même. 

Si cette suggestion est adoptée, il y aura 
lieu de rédiger l'intitulé comme suit: 

"Arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 8 avril 1965 
instaurant le repos hebdomadaire dans les branches commer­ 
ciales de la boulangerie et de la pâtisserie". 

Les alinéas 2 et 5 du préambule peuvent, sans 
inconvénient, être supprimés. 

Enfin, l'article 1er sera libellé comme suit 

"Article 1er.- 

L'article 2 de l'arrêté royal du 8 avril 1965 
instaurant le repos hebdomadaire dans les branches commercia..." 
les de la boulangerie et de. la pâtisserie est complété par un 
§ 3, rédigé comme suit 

"§ 3. Pour l'application du § 2, il n'est pas 
tenu compte des dispositions de l'arrêté royal du 17 septem­ 
bre 1975 portant fusion de communes et modifications 

... / ... 
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de leurs limites, approuvé par la loi du 30 décembre 

1975". 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

A. MAST, 

La chambre était composée de 

eerste voorzitter, 
premier président, 

H. COREr1ANS, 
A. VANDER STICHELE, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

S. FREDERICQ, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

J. LIMPENS, 

E. V.AN vtve, afdelingsgriffier. 
greffier de section. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. A. VANDER STICHELE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door Mevr. J. DE KOSTER, auditeur. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. A. VANDER STICHELE 

Le rapport a été présenté par 
Mme J. DE KOSTER, auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

E. VAN VYVE. A. MAST. 


